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documentaire, 
du Franpais destinee a 

issues de syntagmes 
Nous nous sommes 
automatique de cette 

et a 
syntaxique 
appropriee.

ETUDE D’UN ANALYSEUR DE SURFACE DE LA LANGUE NATURELLE 
POUR UN SYSTEME DE RECHERCHE DOCUMENTAIRE

Dans le cadre d’un systeme de recherche 
etudions une strategic d’analyse automatique 
reconnaitre des entitees conceptuelles structurees, 
nominaux, pour une indexation de documents, 
principalement attaches a privilegier 1'aspect 
analyse, en integrant un enrichissement automatique du vocabulaire, 
en minimiser le cout en nous limitant a une analyse 
partielle et en utilisant une organisation de dictionnaire
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I - INTRODUCTION

degageons troisnous axes

II - DEFINITION DES GROUPES CONCEPTUELS (GC)

le

Pour definir ces groupes, 
conceptuelle

predefinis 
couteuses.
de ne pas 

1'utilisateur
une 
les

et
Le

de 
"porteur"

d' indexation 
documentaire.

naturelie, 
contenant

entite 
langue naturelie. Ces 
par le texte. La t--
effectuee lors 
independant (Kerkouba, 1985).

1'information

depasser le stade d*indexation par "mots-cles", 
(manuelle) des systemes classiques (Mistral, 
arriver a une indexation automatigue a 1'aide de 

(Kerkouba, 1981).

Nous desirons 
d'aide a 1'indexation 
Golem, Stairs), pour 
"Groupes Conceptuels" (G.C.),

structures avec 
afin d'ameliorer

en amont des traitements
linguistique d'un systems

d'un texte en langue
Groupes Conceptuels),

Ce travail se situe 
constitue la composante 
but vise est 1'extraction, a partir 
d'elements structures (nommes 
1’essentiel de la connaissance vehiculee.

nous avons ete amenes a rechercher une 
reconnaissable lors d'une analyse de surface de la 
entites doivent representer les concepts vehicules 

selection des concepts representatifs d'un document est 
d'une phase ulterieure par un module d’indexation 

Il est generalement admis dans le domaine 
que 1'information conceptuelle necessaire a 1'indexation est en grande 
partie portee par les elements constitutifs des syntagmes nominaux, ceci 
etant particulierement verifie en Franpais (Le Guern, 1982). On pent 
distinguer a 1-interieur des syntagmes nominaux, selon leurs categories 
grammaticales, les elements porteurs semantiquement, des elements oouant 
le role d'outils syntaxiques. L'objectif de notre systems d analyse est 
done la detection de ces syntagmes nominaux pour en 
sous-ensemble "oorteur" constituant le groupe conceptual.

Pour la realisation de cet objectif, 
principaux:

Reconnaissance des Groupes Conceptuels (GC), 
syntaxiquement, sans faire appel a des strategies d'analyse 

- Enrichissement automatigue du vocabulaire, afin 
entraver le processus d'analyse par des interventions de 
lors de la rencontre d'un mot inconnu.

Compatibility des algorithmes et 
microprogrammation, envisages ulterieurement, < 
performances du systeme.

N°U! presentons la definition d'un systeme d’analyse partielle de 
textes en langue naturelie (Fran^ais), pour une indexation automatigue 
de documents. Nous operons dans le cadre d'une base de donnees 
textuelles. Il nous faut done definir des outils specifiques d'analyse 
de textes pour des corpus importants, d'ou notre orientation vers une 
analyse de surface de la langue naturelle.
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/ ARG

GADJ
❖ADJ PREP NOM ADJ

d’

Remarques:

etudiants.”les

b) Dans les titres, on peut trouver une RELP entre deux noms.

dans

la

notre but est la reconnaissance

GC 
ARG 
GQ 
CPN 
GADJ
PREP 
NOM 
ADJ

VINF
PDE
RELP

determine les groupes 
syntaxe

— >
— >

/
/

ARG =
GQ
CPN =
GADJ =
PREP =

/
/

entier
ADJ

Commentaires
ARGument
Groupe Qualificatif 
Complement de Norn 
Groupe ADJectival 
PREPosition

— >
— >
— >
— >
— >
— >
— >
— >

— >
— >
— >

Ex:
GADJ
GC

Ex:
GC

NOM GQ
NOM NOM [gadj] / 

PDE NOM GQ 
/

NOM ADJ
On peut remarquer que 

syntaxe-cible ne seront jamais 
EX: NOM PDE VINF

celA n’est pas genant, dans la mesure ou

categories d'elements: 
est consideree comme un

"Le programme entier est difficile pour
difficile pour etudiant 
programme entier difficile pour etudiant

NOM ADJ GADJ

ARG RELP ARG 
NOM / VINF 
CPN / ADJ + 
PDE ARG / 
ADJ PREP VINF 
PDE / RELP 
Substantif commun / 
Adjectif qualificatif 
Adjectif numeral cardinal 
Verbe a 1'infinitif 
Prepositions: de, du, des, 
Autres prepositions

"Le pret dans les bibliotheques."
> pret dans bibliotheque

Cette syntaxe-cible permet de representer trois 
” L-e-mot isole ARG. La structure NOM NOM 

mot isole (nom compose).
Ex: "Plan Barre”

“ Ee groupe conceptuel simple GCS 
GCS —> NOM ADJ / 

remarquer que certaines 
rencontrees

a) Le groupe adjectival, GADJ, n’est reconnu qu’a partir d’un 
adjectif en position d’attribut.

"bleu ciel”
dont la syntaxe est:

NOM PDE ARG / ARG RELP ARG 
structures permises par 
en Fran^ais,

Substantif propre
/ Adjectif numeral ordinal

/ Participe passe

Nous avons determine les groupes conceptuels que nous souhaitons 
reconnaitre en etablissant la syntaxe suivante, cette syntaxe-cible 
definit en quelque sorte un squelette de syntagme nominal, ordonne.
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autre groupe

Relations entre les groupes conceptuels

limites a trois types detemps, sommesnousnous

Elies

Ex:

noyau
et

Cette 
avec

les 
un 

Ces

relation 
une etudeprepositionnelles

d'une phase U--

permettent de representer
I’analyse du texte, -

relation est introduite par 
suivi d'une preposition, c'est 
complement d’objet indirect (cas

relation 
un groupe

C’est tout 
precedentes.

Ces relations 
extrait lors de 
interpreter le sens.

Le choix de ces relations 
generigue doit permettre, au cours

de structures presentes dans les texues.
” —groupe conceptuel complexe GCC;

(GC), n’appartenant pas aux deux categories

tranche 
Cette

lorsqu'il n’est pas
n’introduit pas de

”L*enfant mange un gateau.” 
enfant PROX gateau

’ - et de la 
ulterieure, par

"La rose est une fleur." 
==> rose AUX fleur

- La relation de proximite PROX.2. ' 
connecter un groupe conceptuel sujet 
complement d’objet direct.

Ex:
==>

permet de
conceptuel

La definition des groupes conceptuels reste extensible. En 
particulier lors d’un developpement ulterieur, le rajout d’un 
sous-ensemble des syntagmes verbaux reste possible. Ce rajout 
deviendrait necessaire si l'on s'orientait vers une representation de la 
connaissance.

Dans un premier 
relations:

- Les relations prepositionnelles. Ces relations sont introduites 
par les prepositions, suivant ou precedent, directement le verbe. 
traduisent done la notion de complement d’objet indirect.

Ex: "L'oiseau niche sur la branche."
==> oiseau RP_sur

- La relation generigue AUX. 1 
1'auxillaire "etre" 
a dire lorsqu’il 
precedent).

Une selection composee uniquement de groupes conceptuels perdrait 
une partie du sens ou de la connaissance, contenus dans la phrase. C'est 
pourquoi, lors du processus dindexation, les groupes conceptuels 
selectionnes pourront etre connectes par un ensemble de relations 
reconnues au cours de I’analyse textuelle. Ces relations interpretent 
en quelque sorte les syntagmes verbaux.

Cette distinction sera necessaire pour la selection, lors de la 
phase d'indexation, des groupements juges representatifs d’un texte 
(Kerkouba, 1984). Pour realiser cette selection, nous considerons 
d'abord les groupes conceptuels les plus longs. S'ils ne sont pas 
retenus, une cassure syntaxique est alors effectuee, suivant cette 
distinction, pour considerer les groupes issus du groupement rejete.

d'informations 
sans en

• un
automatiquement
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III - COMPOSANTE MORPHOLOGIQUE

inferences permettant de completer 
niveau du thesaurus.de 

le

systemes 
interessante 
corpus a traiter

ensemble 
poursuivie 

sans

aux 
de 
la

leurs proprietes de realiser des 
travail classique effectue au

compatible avec un enrichissement 
d'une nouvelle racine se 

I'arbre, soit par le 
si elle est prefixe 

du vocabulaire contribue 
les interventions 

'integration des formes inconnues, 
possibility est 

de 1'informatique

Nous effectuons une analyse morphologique classique de gauche a 
droite consistant en une segmentation d'une forme en racine + desinence. 
Les racines se trouvent dans le dictionnaire d'analyse, les desinences 
dans de multiples petites tables specifiques. Pour une meme forme, 
toutes les segmentations possibles connues sont memorisees.

Nous utilisons un dictionnaire d’analyse oil toutes les racines 
sont factorisees sous forme d'arbre lexicographique et rangees selon un 
critere de frequence pour optimiser les acres (Palmer, 1981). Chaque fin 
de racine est materialised par le positionnement d'un indicateur. Au 
cours de 1'analyse, la rencontre d'un tel indicateur valide un 
de tables de desinences. La reconnaissance est alors 
parallelement dans ces "back-tracking". S et danS le dictionnaire

Cette organisation 
automatique du vocabulaire, 
faisant facilement soit en • 
positionnement d'un indicateur de*fin

est 
toute insertion 

"feuille" dans
d une racine deja inseree. Cet enrichissement 
fortement a 1 ’automatisation de 1'analvq^ i • manuelleq nnnr e 1 analyse en limitantnianueiies pour la reconnaissance et 1 
contrairement aux systemes classiques cn- particulierement interessante dins a 
documentaire ou les corpus a sont I /°mainesont volummeux.

conceptuels repond 
domaine vers la constitution 

' est entierement saisi, d'ou 
traitement de textes en langue 
Dans ce sens, 1'automatisation de 

etre la plus poussee possible afin de limiter au 
maximum les interventions manuelles entravant le processus d'analyse.

Dans le but d'assurer une certaine generality au systeme, nous 
avons renonce a reprendre la demarche classique consistant a definir un 
environnement semantique des concepts a priori. Nous n ’ etablissons pas 
de liste de mots vides (sans information semantique), par contre, nous 
considerons que certaines categories grammaticales (articles, 
pronoms,...) ne representent que des outils, utiles pour la levee des 
ambiguites grammaticales (homographies). Ces ambiguites inherentes au 
langage naturel constituent le principal obstacle a tout traitement 
automatique de textes en langue naturelle (Courtin, 1977). Une des 
caracteristiques essentielle de notre analyse est de ne tenter la levee 
de ces ambiguites que dans la mesure ou elles nous serviront pour 
1'extraction des groupes conceptuels.

La reconnaissance de ces groupes 
imperatifs fixes par 1’evolution du 
bases de donnees textuelles ou le texte 
definition d'outils specifiques de 
naturelle pour des corpus importants, 
cette analyse devra
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ne

le

ne

IV - COMPOSANTE SYNTAXIQUE

du 
regularisant

du choix des 
diversifie les 

dictionnaire,

etre 
qualificatif, 
automatiquement 
dictionnaire d'analyse.

Lors du choix 
relativement 
presentes dans le 
syntaxique.

Pour realiser cette acquisition, 
determiner la 
est obtenue au niveau de la r-------
parallelisme entre syntaxe et morphologie.

parfaitement identifiees peuvent
interessants pour les levees

inconnue ne pourra done 
Substantif, Adjectif 

categories sont 
formes inconnues du

Dans un tel systems dont le but est 1'extraction de groupes 
conceptuels, la non-reconnaissance d'un mot en raison d'une mauvaise 
orthographe ne porte pas a consequence; le mot errone peut etre appris 
mais ne sera pas reutilise. Pour une meilleure coherence, il est 
possible d'envisager periodiquement des sessions de verification du 
nouveau vocabulaire enregistre.

en effet, 
ou des differentes 

completes d'une phrase 
en reconnaitre les entites 

conceptuels.

categories grammaticales, nous avons 
classes dites fermees, puisqu'elles sont 

ce qui permet d'affiner leur role

il est necessaire de pouvoir 
categorie grammaticale du mot inconnu. Cette information 

composante syntaxique, d'ou necessite d'un

A la sortie de 1'analyse morphologique, nous obtenons pour une 
phrase un reseau dont les noeuds sont consitues des formes rencontrees, 
auxquelles sont associees une ou plusieurs listes de proprietes 
grammaticales. Ces listes peuvent eventuellement etre vides. Ces formes 
peuvent etre identifiees de maniere non-ambigue, ou constituer des 
homographies, ou encore etre inconnues.

Dans ce reseau, certaines formes 
constituer des points d 'ancrage 
d'ambiguites.Ces levees d'ambiguites ne seront pas systematises;
il n’est pas utile de disposer de la structure, 
possibilites de structures, syntaxiques 
(mecanisme d'analyse tres couteux) pour 
susceptibles de constituer les groupes

Nous nous sommes restreints a 1'enrichissement automatique des 
formes regulieres des classes ouvertes du Franpais, en ayant au 
prealable consigns lors d'une phase d'initialisation du dictionnaire les 
classes fermees et 1'ensemble des formes irregulieres. Nous pouvons 
remarquer que 1'ensemble des irregularites du Franpais provient d'un 
"heritage de la langue et que, par consequent, nous pouvons considerer 
ces irregularites egalement comme une classe fermee du Franpais: 
1'evolution actuelle de la langue Franpaise 
systematiquement les mots nouveaux (Grevisse, 1980).

La categorie grammaticale d'une forme 
que 1'une des categories suivantes: 

Verbe, Adverbe. Ces quatre
attributes par defaut aux



SURFACE DU FRANCAISANALYSEUR DE

83

Nous

des pointset

ensemble

pour 
parait

des 
compris 

inconnus.

pour 
points

Les
Cette

ambiguites 
1982).

classes

possibles pour 
et de regies 

dans le

Nous disposons en 
certaines categories < 
syntaxiques de regroupement pour les 
dictionnaire d’analyse.

Deux classes de regies permettent la levee de ces ambiguites:
- Un ensemble de regies syntaxiques classiques portant sur les 

compatibilites des proprietes grammaticales (genre, nombre,
- Un ensemble de regies de constitution des elements des 

ambigues. Ces regies sont constitutes de maniere ad-hoc en fonction des
les plus frequentes dans les textes d'apprentissage (Merle,

1 
differentes 
parallele > 
categorie grammaticale des 
effectuee par 1‘utilisation <

2 - Processus de levee 
uniquement pour les ambiguitds 
resolution parait devoir aboutir 
proximite).

Cette composante syntaxique se i 
“ Simplification de la 

> solutions 
avec la morphologic, 
grammaticale des mots

de la matrice de precedence 
d’ambiguites

• sus des listes de terminaisons 
grammaticales (verbe, adverbe) et de 

locutions non rentrees <

procedons de la fa^on suivante .

relations PoSltlonneues 
des mots dans une phrase, representees synthetxquement sous forme a une 
matrice de precedence booleenne. Chaque element de la matrice indique 
la possibility pour deux categories grammaticales de se trouver 
successivement dans un texte (Andreewsky, 1973), (Fluhr, 19 ).
impossibilites reconnues permettent de simplifier la combinatoire. 
matrice a ete constitute de deux manieres:

- par apprentissage sur un texte resolu manuellement,
- en s’interessant plus particulierement aux categories jouant 

un Foie syntaxique interessant dans la composition des groupes nominaux.
Nous pouvons envisager d'etudier chaque case de la matrice 

separement, vu le nombre relativement limite des elements (matrice 
carree 40 X 40). L’emploi de ce mecanisme permet d'augmenter le nombre 
de points d’ancrage (noeuds non-ambigus du reseau).

2 - Detection des ambiguites interessantes 
d’ancrage pouvant aider a leur resolution.

Nous entendons par ambiguite interessante toute ambiguite dont 
la resolution peut deboucher sur un composant d'un groupe conceptuel, 
c’est-a-dire sur une categorie grammaticale intervenant dans la 
syntaxe-cible. Pour cela, nous avons etabli une liste des elements 
constitutifs susceptibles d'intervenir dans les groupes nominaux. Un 
point d’ancrage appartenant a cette liste est un point de depart 
preponderant pour le systeme d’extraction des groupes conceptuels.

decompose en deux phases:
.combinatoire du reseau constitue par les 

grammaticales des formes analysees, menee en 
y compris la determination de la 

Cette simplification est 
------------  booleenne.
grammaticales declenche 

interessantes pour lesquelles la 
(nombreux points d’ancrage a
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Exemole: Simplification de la combinatoire du reseau.

Soit la phrase: "Il ouvre les portes le matin."
==>

PNTF

PRPS VECJ SUBC -- -PNTF

sous-ensemble de la

VBCJ-PRPV = 0 (interdit)et

Le reseau simplifie suivant:==>
•ARTDSUBC

PNTFSUBC-ARTDPRPS -VBCJ

PRPVVBCJ

STRUCTURE DU DICTIONNAIREV

VBCJ
PRPV
SUBC
ARTD

0
1
1 
0

0 
0
1
1

ouvre
VBCJ

les
ARTD
PRPV

le 
ARTD 
PRPV

1 
0 
1 
0

suivantes: 
matin 
SUBC

il
PRPS

Dans laquelle nous pouvons lire: 
VBCJ-ARTD = 1 (permis)

Puis, apres application du meme type de regies, nous obtenons le reseau 
final non-ambigu suivant:

il ouvre les portes le matin
PRPS  -VBCJ —-ARTD  -SUBC -ARTD -SUBC -PNTF

La structure du 
par caractere sans 
racines autorise

on obtient le reseau ambigu suivant:
ARTD  -SUBC  -ARTD

„X X
PttPV    VBCJ    PRPV

Listes de categories grammaticales 
portes 
SUBC 
VBCJ

dictionnaire utilise permet une analyse caractere 
"back-tracking". En effet, la factorisation des 
1’exploration de toutes les decompositions possibles 

d'une forme en une seule passe. Afin d’ameliorer les performances de 
1’analyse, notre effort a egalement porte sur 1'optimisation des acces 
au dictionnaire permettant un classement frequentiel des racines. Pour 
cela, nous nous sommes inspires de la technique "Median Split Tree

Nous pouvons simplifier ce reseau en utilisant le 
matrice de precedence suivant:

_________ VBCJ PRPV SUBC ARTD
0
1
1
0
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VI - CONCLUSION

a
d' interrogation

Cet analyseur doit fournir en sortie un document restraint aux 
groupes conceptuels reconnus, eventuellement connectes par des relations 
(prepositionnelles, generiques, ou de proximite). Une version 
simplifiee de la syntaxe des Groupes Conceptuels a ete testee sur un 
echantillonage de textes pleins (Kerkouba, 1984), (Bruandet, 1985) et a 
donne des resultats prometteurs pour une indexation de documents.

Certaines parties de cet analyseur, telles que les modules de 
gestion du dictionnaire et 1’analyseur morphologique, ont ete 
implementees en PASCAL. Nous avons utilise les langages PROLOG et LISP 
pour une evaluation qualitative de la syntaxe des Groupes Conceptuels, 
la version definitive devant etre implementee en PASCAL.

(Sheil 1978) qui consists en 1'utilisation d'arbres binaires organises 
suivant deux relations d'ordre. Dans notre application, la premiere 
relation est bases sur les frequences des caracteres, la seconds est 
1'ordre lexicographigue. Lors de 1' initialisation du dictionnaire avec 
les classes fermees et les irregularites du Franpais, chaque racine a 
ete rentree avec un poids calcule a partir d’un dictionnaire de 
frequences (T.L.F., 1971) constitue sur un tres gros corpus de textes 
representatifs de la litterature franpaise. Un algorithme de 
reorganisation permet de rearranger periodiquement le dictionnaire.

Nous envisageons lors d’une phase ulterieure une 
microprogrammation des algorithmes et structures afin d' en ameliorer les 
performances. La technique d’analyse employee et 1’organisation du 
dictionnaire ont ete influencees par cet objectif.

en langue naturelie (Defude, 1984).
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